
AP French Strand 2 Vocabulary 

Science and Technology 

 

 
Discoveries and Inventions 

New Means of Communication 

Technology and Its Effects on Society 
 

Le transport  

1. A bord – aboard, on board 

2. L’arrivée – the arrival 

3. Atterrir – to land 

4. Un avion – a plane 

5. L’avion à réaction – the jet plane 

6. Le billet – the ticket’  

7. la cabine de pilotage – the pilots cabin 

8. la carte d’ accès – the boarding pass 

9. la carte d’embarquement – the boarding pass 

10. le changement – the change of plane 

11. le comptoir – the counter 

12. le convoyeur – the conveyor belt 

13. Débarquer – to disembark 

14. Décoller – to take off 

15. Dégivrer – to de-ice 

16. Le dégivreur – de-icer  

17. Le départ – the departure 

18. Détourner – to hijack 

19. La douane – customs 

20. Embarquer – to embark 

21. Enregistrer – to check the luggage 

22. L’équipage – the crew 

23. L’escale – the stopover 

24. L’étiquette – luggage tag 

25. L’excursion – the trip 

26. Le hangar – the hangar 

27. Le haut-parleur – the loudspeaker 

28. L’horaire – the schedule 

29. L’hôtesse de l’air – female flight attendant 

30. L’itinéraire – the itinerary 

31. La livraison des bagages – luggage claim 

32. Le passerelle – the boarding ramp 

33. La piste – the runway 

34. La porte – the gate 

35. Le porteur – the porter (red cap) 

36. La salle d’attente – the waiting room 



37. Le siège – the seat 

38. Le steward – the male flight attendant 

39. Le vol – the flight 

40. Voler – to fly 

41. Le voyageur – the passenger 

 

La Gare 

1. L’aller simple – one way ticket 

2. L’aller-retour – round trip 

3. Le billet – ticket 

4. Le casier – the locker 

5. Le chef de train – the conductor 

6. Le chemin – the path, the way 

7. Le chemin de fer – the railroad 

8. Le compartiment - the compartment 

9. Le compartiment (le wagon) fumeur – the smoking car 

10. Composter – ticket – validating machine 

11. La consigne – the cloker area 

12. Le controller – the ticket collector 

13. La correspondence – the change of train 

14. En voiture! - All aboard! 

15. Le funiculaire – the cable railway 

16. La gare – the train station 

17. La grande ligne – the trunk line (train) 

18. Le guichet – the ticket window 

19. L’indicateur – timetable 

20. Le quai – the platform 

21. Le TGV – train de grande vitesse – express train 

22. La voie – the track 

23. Le wagon-lit – the sleeping car 

24. Le wagon-restaurant – the dining car 

 

Une voiture – a car 

1. Accélérer – to accelerate 

2. L’accelerateur n- the accelerator 

3. L’aile – the fender 

4. Une amende – a fine 

5. Une assurance – insurance 

6. Une autoroute – a highway 

7. La banquette – seat (several people) 

8. La boîte à gants – the glove compartment 

9. Le capot – the hood 

10. Un carrefour – an intersection 

11. Une ceinture de sécurité – a seat belt 

12. Le châssis – the chassis 



13. Un chauffeur – a driver 

14. Un clignotant – a blinker 

15. Clignoter – to signal a turn 

16. Un coffre – a trunk 

17. Conduire – to drive 

18. Une contravention – a ticket 

19. Le cric – the jack 

20. Débrayer – to apply the clutch 

21. La décapotable – convertible Car 

22. Démarrer – to take off 

23. Un embouteillage – a traffic jam 

24. L’embrayage – the clutch 

25. L’essence – the gasoline 

26. Un essuie-glace – a windshield wiper 

27. Un excès de vitesse – speeding 

28. Freiner – to break 

29. Un klaxon – a horn 

30. Klaxonner – to honk 

31. Les freins – the brakes 

32. Louer une voiture – to rent a car 

33. Le moteur – the motor 

34. Le pare-brise – the windshield 

35. Le pare-choc – the bumper 

36. Un permis de conduire – a drivers license 

37. Les phares – the headlights 

38. Un piéton / une piétonne – a pedestrian 

39. Une place – a seat 

40. Une plaque d’immatriculation – a license plate 

41. Un pneu – a tire 

42. Un pneu crevé – a flat tire 

43. Le pneu de rechange – the spare tire 

44. Une portière – a car door 

45. Le pot d’échappement – the muffler 

46. Un rétroviseur – a rearview mirror 

47. Une roue – a wheel (under the car) 

48. Rouler vite – to go fast 

49. Le sac gonflable – the airbag 

50. Se garer – to park 

51. Le siège arrière – the back seat 

52. Le siège avant – the front seat 

53. Stationnement interdit – no parking 

54. Stationner – to park 

55. Le tableau de bord – the dashboard 

56. Tomber en panne – to break down 

57. Le Volant – the steering wheel  

58. Un autobus – a city bus 



59. Un autocar – a bus used for travel 

60. L’autoroute à péage – toll road 

61. Un bateau – a boat 

62. Le bateau à voile - sailboat 

63. Une bicyclette – a bicycle 

64. Le camion – truck 

65. Le camion de pompiers – fire truck 

66. La caravane – the trailer 

67. La carte routière – the road map 

68. Céder – to yield 

69. Le chaland – the barge 

70. Le chariot – carriage 

71. Le code de la route – rules of the road 

72. La dépanneuse – repair truck  

73. Dépasser – to pass 

74. Déraper – to skid 

75. Doubler – to pass on the road 

76. Le feu de circulation – the traffic light 

77. Le fourgon – pick up truck 

78. La fusée – rocket 

79. Le guide, le livret – the guide book 

80. L’hélicoptère 

81. Le métro – the subway 

82. Une moto (motocyclette) – a motorcycle 

83. Le navire – the ship 

84. Le paquebot – the liner, steamer 

85. Le radeau – the raft 

86. Ralentir – to slow down 

87. Le remorqueur – the steamboat 

88. Le sous-marin – submarine 

89. Le téléphérique – the cableway, sky ride 

90. Le traîneau – the sleigh 

91. Le véhicule  

92. Un vélo –an bicycle 

93. Virer – to turn 

94. La voie – the lane 

95. La voiture de police – police car 

 

(When you are in a vehicle you use « en ».  When you are on top of a vehicle you use « à ») 

La technologie 

1. À jour - up to date 

2. Branché - up to date, trendy 

3. Brancher - to plug in, switch on 

4. De haute technologie/de pointe - hi-tech 

5. Démodé - outdated 

6. Envoyer un E-mail - to E-mail 



7. Fiable - reliable 

8. Flambant neuf (neuve)  - brand spanking new! 

9. Généré par ordinateur  - computer generated 

10. Innovateur (-euse) - innovative 

11. L’autoroute électronique  - the information highway 

12. L’écran -  the screen 

13. L’ère informatique - the computer age 

14. L’essor  - growth, expansion 

15. L’icône  -  icon 

16. L’imprimante – the printer 

17. L’informatique – computer science 

18. L’ordinateur – computer 

19. L’ordinateur portable – laptop 

20. La barre d’espacement – the space bar 

21. La base de données the database 

22. La calculatrice – calculator 

23. La carte à puce - smart card 

24. La compétence en informatique - computer literacy 

25. La conception assistée par ordinateur  - computer aided design 

26. La mémoire vive – the computer memory 

27. La messagerie électronique – e-mail 

28. La mise à jour  - update 

29. La programmation - programming 

30. La souris – the mouse 

31. La technologie avancée - advanced technology 

32. La télé satellite - satellite TV 

33. La télévision câblée - cable TV 

34. La Toile (mondiale) - world wide web 

35. La vidéoconférence - videoconferencing 

36. Le bouquet - package 

37. Le câble – the cable 

38. Le cédérom – CD - Rom 

39. Le clavier – the key board 

40. Le compact – the compact disc 

41. Le courrier électronique - E-mail 

42. Le fournisseur d’acces a l’Internet – Internet service provider 

43. Le lecteur de CD Rom – CD Drive 

44. Le lecteur de disques compacts - CD player 

45. Le lecteur de disquettes – Disk drive 

46. Le logiciel – software 

47. Le modem – the modem 

48. Le moniteur – the monitor 

49. Le moteur de recherche - search engine 

50. Le raccordement - connection 

51. Le réseau - network 

52. Le scanneur – the scanner 



53. La technologie de pointe - tate of the art technology 

54. Le télécopier – FAX machine 

55. Le traitement de texte – word processing 

56. Les images de synthèse - computer graphics 

57. Miniaturisé - miniaturised 

58. Naviguer, surfer - to surf the net 

59. Numérique - digital 

60. Séduire - to charm, appeal to 

61. Sophistiqué - sophisticated 

62. Suivre le mouvement - to jump on the bandwagon 

63. Télécharger - to download 

64. Un (téléphone)portable - mobile phone 

65. Un atout - asset, trump card 

66. Un courrier électronique – an e-mail 

67. Un écran plat - flat screen 

68. Un internaute- internet surfer 

69. Un lecteur minidisque- minidisc 

70. Un modem - modem 

71. Un ordinateur portable - laptop 

72. Un parabole - satellite dish 

73. Un site Web - website 

74. Un téléviseur à écran large - wide-screen TV 

75. Un visiophone - videophone 

76. Une antenne - aerial 

77. Une imprimante - printer 

 

La Presse et les medias  

1. A la une – on page one 

2. Un abonné/ une abonnée – a subscriber 

3. Une antenne – an antenna 

4. Un auditeur, une auditrice – a listener 

5. La bande dessinée – comic strip 

6. Le bulletin météorologique – weather report 

7. Le cadreur – the cameraman 

8. Une chaîne de television – a tv channel 

9. Le courrier du cœur – the advice column 

10. L’écrivain – the writer 

11. L’éditorial – the editorial 

12. Une émission – a radio or television program 

13. Un exemplaire – a copy of a publication 

14. Un fait –divers – a news item 

15. Le gros titre – the headline 

16. Un hebdomadaire – a weekly newspaper 

17. Imprimer – to print 

18. Les informations – the news 

19. Le journal – the newspaper 



20. Le journal hebdomadaire – the weekly newspaper 

21. Le journal quotidien – the daily newspaper 

22. un lecteur / une lectrice – a reader  

23. Le magazine – the magazine 

24. La manchette – the headline 

25. La nécrologie – the obituaries 

26. Un numéro – an issue of a publication 

27. La page sportive – the sports page 

28. Les petites annonces – the classified ads 

29. Un poste de télévision – a tv set 

30. La publicité – publicity, advertising 

31. Un quotidien – a daily newspaper 

32. Le rédacteur/la rédactrice  - the editor 

33. Le reporter – the reporter 

34. Une rubrique – a feature or column 

35. S’abonner – to subscribe 

36. Une station de radio – a radio station 

Airbus - The Airbus A380 is a double-deck, wide-body, four-engine airliner manufactured by the 

European corporation Airbus, an EADS subsidiary. The largest passenger airliner in the world, the A380 

made its maiden flight on 27 April 2005 from Toulouse, France,
[2]

 and made its first commercial flight on 

25 October 2007 from Singapore to Sydney with Singapore Airlines. The aircraft was known as the 

Airbus A3XX during much of its development phase, but the nickname Superjumbo has since become 

associated with it. 

The A380's upper deck extends along almost the entire length of the fuselage, and its width is equivalent 

to that of a widebody aircraft. This allows for a cabin with 50% more floor space than the next-largest 

airliner, the Boeing 747-400,
[3]

 and provides seating for 525 people in standard three-class 

configuration
[4][5]

 or up to 853 people in all economy class configuration.
[6]

 The A380 is offered in 

passenger and freighter versions. The A380-800, the passenger model, is the largest passenger airliner in 

the world, but has a shorter fuselage than the Airbus A340-600 which is Airbus' next biggest passenger 

aeroplane. The A380-800F, the freighter model, is offered as one of the largest freight aircraft, with a 

listed payload capacity exceeded only by the Antonov An-225.
[7]

 The A380-800 has a design range of 

15,200 kilometres (8,200 nmi), sufficient to fly from New York to Hong Kong for example, and a 

cruising speed of Mach 0.85 (about 900 km/h or 560 mph at cruising altitude).
[4]

 

La Recherche Scientifique et Médicale 

1. Un savant  scientist 

2. Une scientifique scientist 

3. Un chercheur researcher 

4. Une découverte discovery 

5. La renommée fame, renown 

6. Les recherches (f) research 

7. La réussite  success 

8. Le progrès  progress 

9. Le pionnier pioneer 

10. Le domaine field, area 

11. La percée  breakthrough 
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12. La mise au point perfecting 

13. La lutte  struggle, fight 

14. Le but  aim. goal 

15. L’analyse (f) analysis 

16. Le vaccin  vaccine 

17. Le virus  virus 

18. La maladie illness 

19. L’épidémie epidemic 

20. La peste  plague 

21. VIH  HIV 

22. Séropositif  HIV positive 

23. Le SIDA  AIDS 

24. Le clonage  cloning 

25. La génétique genetics 

26. Le gène  gene 

27. Le généticien geneticist 

28. Le projet du génome genome project 

29. Le remède  cure 

30. Guérir  to cure 

31. Les manipulations génétiques genetic engineering 

32. La fièvre aphteuse   foot and mouth disease 

33. La maladie de la vache folle mad cow disease 

34. Développer to develop 

35. Découvrir  to discover 

36. Combattre  to fight 

37. Maîtriser  to master 

38. Mettre au point to perfect 

39. La  technologie de pointe  cutting edge technology 

40. Réaliser  to achieve, fulfil 

41. À l’essai  on trial 

42. Se raviser  to change one’s mind 

43. Thérapeutique therapeutic 

44. Être atteint de to suffer from 

45. Chimique  chemical 

46. Alléger  to alleviate 

47. L’espace  space 

48. La fusée  rocket 

49. Le satellite  satellite 

50. Les voyages interplanétaires space travel 

51. Mettre sur/en orbite  to put into orbit 

52. La spatiologie   space science 

53. Un engin spatial   spacecraft 

 

 

 

 



 

 

 


